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2026年安全投票指南 
 了解如果 ICE 或联邦探员来到投票站该如何应对 

  2026年7月 

 

 
特朗普政府已一再拒绝排除今年秋天向投票站派遣联邦

执法人员的可能性。选民可能会对这种非法的威胁感到

担忧，这种害怕是可以理解的。该威胁旨在阻碍符合条

件的美国人行使投票权。本届政府明白，选民拥有行使

其权利的力量与意愿。选民应当知道，法律支持他们。 

联邦法律禁止联邦官员干预选举。根据联邦法律，向任何

举行选举的地点部署军队或武装联邦探员均属违法行为。此

外，联邦和州法律均禁止包括联邦探员在内的任何人恐吓选

民。 

如果特朗普政府实施这一非法威胁，选民、社区组织

和选举官员可以通过诉诸法庭来维护选民的权利。法院

拥有相应的程序，能够迅速采取行动，阻止包括恐吓选

民在内的选举干扰行为。 

此外，选民可以通过了解自身权利并制定投票计划来做好

准备。如果联邦执法人员出现在您的投票站，您可以采取以

下措施来捍卫您的投票权并维护您所在社区的声音。 

 

投票前 

  

了解您的权利。 

 

政府派遣武装联邦执法人员前往投票站的做法是违法的。

选民有权在不受惧怕或恐吓的情况下进行投票。州法律

和联邦法律均禁止派遣移民与海关执法局（ICE）或其他

武装联邦执法人员前往投票站。恐吓选民的行为——包

括由联邦、州及地方官员实施的此类行为——违反了多

项联邦法律，例如： 

 

 
 

  《美国法典》第18卷第592条，禁止联邦官员在“举

行大选或特别选举的任何地点”部署“武装人员”； 

 
  《美国法典》第18卷第593条，禁止武装部队使用 

“武力、威胁、恐吓、劝告或其他手段” 阻挠他人投

票，并禁止 “以任何方式干涉选举官员履行职责”； 

 
  《美国法典》第18卷第594条，禁止以“干涉……投票

权”为目的，对任何人进行恐吓、威胁或胁迫；以及 

 
  《美国法典》第18卷第595条：禁止政府雇员利用与联邦

资助活动的相关公职权力干预联邦选举。 

 

您无需具备英语听说读写能力即可投票。《投票权法案》

保障您在投票时可由您自行选择的人员提供协助或翻译，

前提是该协助人员不是您的雇主或工会代表。某些投票

点还必须为特定语言的少数群体提供语言协助。部分地

点提供联邦规定要求以外的语言协助。如需了解更多信

息，请联系您当地的选举办公室。 

 

根据您的居住地，您在投票时可能需要出示身份证件。 
 

制定投票计划。 

请立即查询您的选民登记状态。如需帮助，请拨打下方的

“选举保护”热线或访问 vote.org 网站。

BRENNAN 司法中心 美籍亚裔促进正义组织 美籍拉美裔团结会 公平移民改革运动 



2 brennancenter.org/vote-safely-2026 2026年安全投票指南 

 

请提前制定投票计划。选民可以利用其他投票方式： 

 

  提前投票。有47个州允许任何选民在选举日之前亲自投票。

在提前投票期的初期，投票站的活动可能相对较少。 

 
  邮寄选票投票。有36个州允许所有选民通过邮寄选票投票，

其余各州则允许特定选民（例如残障人士或选举日当天不

在本县选民）采用此方式。邮寄选票可以通过以下方式递

交：若您所在地区设有安全的选票投递箱，可将选票投入

其中；也可送至选举官员办公室，或通过邮寄方式寄达。

如需协助申请邮寄选票，请联系当地选举办公室或致电

“选举保护”（Election Protection）热线。 

 

结伴投票。不妨考虑与您信赖的人、亲朋好友或邻居一

同前往投票站。陪同投票者的人无需是已经登记选民或

美国公民，不过非公民也可能选择不去投票站。请务必

查阅所在州关于前往投票站的交通安排、投票站内拍照

或录像，以及因投票而提供的报酬（如食物或奖品）等

方面的法律规定。  

 

投票期间 
  

 
如果您在投票站目睹联邦执法人员…… 
 
举报。拨打“选举保护”热线，举报任何形式的恐吓选民

行为。 

 

请考虑采取额外措施。选民可以提醒选举站工作人员注意

有联邦执法人员在场，或者联系当地的选举官员。您可在 

usvotefoundation.org 查找联系方式。 

选民或许希望记录联邦执法人员在投票站的活动情况。

但需注意，有些州禁止在投票站内或周边进行拍摄。选民

应意识到，拍摄执法人员的行为可能会导致事态升级，因

此在拍照或录像时应注意保持距离。如果对拍摄现场互动

过程的合法性或安全性存有疑虑，选民可考虑仅进行录音、

做书面记录，或录制语音备忘录来记录观察到的情况。以

下信息对“选举保护热线”与选举工作人员具有参考价值： 

  规模：有多少名执法人员/警官在场？ 
  活动： 执法人员当时在做什么？现场有选民吗？ 

  地点：他们位于投票站内或周边的什么位置？ 
  制服：执法人员的衣服上可见哪些字母、细节或

徽章？ 

 

  时间：您具体是在什么时间看到那些执法人员的？ 

  装备：执法人员们随身携带了什么？他们携

带武器了吗？ 

 
在您更广泛地（包括在社交媒体上）分享有关执法人活

动的信息之前，请务必谨慎。您可能无法辨识这些人员究

竟是联邦执法人员、移民执法人员还是地方执法人员。在

某些司法管辖区，地方执法人员须在投票站值守，或者应

选举官员要求或为应对紧急情况而出现在现场。关于联邦

探员或移民与海关执法局（ICE）人员出现在投票站的不

实报道，可能会引发不必要的恐慌，并导致人们放弃投票。 

 

如果您在投票时被联邦探员或执法人员拦下
或盘问…… 

询问自己是否可以离开。如果执法人员回答“可以”，选

民便可径直离开。一般来说，官员不能在无正当理由怀

疑选民正在犯罪的情况下拘留选民，或者，就联邦移民

官员而言，不能在无正当理由怀疑选民违反移民法的情

况下拘留选民。保持镇定、从容离开而不要奔跑，有助

于避免给官员拦截选民的理由。  

 

了解您必须提供哪些信息。即使遭到拘留，选民仍有权

保持沉默并要求聘请律师。选民可以明确表示“我要保

持沉默”或“我要律师”。选民没有义务回答执法人员或

联邦探员的提问；仅仅在因交通违规、行人违规或其他

特定州级违法行为被拦截时，才可能被要求提供姓名并

出示身份证件。 

在没有搜查令的情况下，选民无需按执法人员的要求

解锁手机。选民有权拒绝他人搜查其随身物品，在不阻

碍通行的同时，只需明确表示“我不同意搜查”即可。尽

管如此，相关官员仍可能拥有进行搜查的法定权力。 

 
 

联系“选举保护”热线，提供多种语言服务，请拨打以下电

话号码： 

 
  英语: 1-866-OUR-VOTE 

 
  西班牙语或英语: 1-888-VE-Y-VOTA 

 
  亚洲语言或英语: 1-888-API-VOTE  包括普通话、粤语、

韩语、越南语、他加禄语、乌尔都语、印地语、孟加

拉语和旁遮普语 

 
  阿拉伯语或英语: 1-844-YALLA-US 

 


